s3nnw1Ina: Cat Cartoons: Episode Thirty Eight Conversation...
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Learn and Love the Thai Language

LHENLAN ) SBAWAN: $3nA Ing
saa tai-siang dek dek réng playng réo rak paa
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Huss8ne: o wennle nenle
pdo ban-yaai: dton - yaak-yai yak-yai
Narrator: Episode - ‘Yaak-yai’ ‘Yak-yai’.

WuaN: daalall graa!! Adasud daaueaal! isidazlswiaamimeaansdii (i)
gao dtaem: chlay diay chiay dlay wi-chian maat - chday chan dGay mai réo waa
mee a-rai pan dtua pan haang kéng chan naa (na)

Kao Taem: Help!! Help!! Wi-chian-maat, please help me! | don’t know what it is, but
something’s clinging on to my body and my tail.

TN Vl,ﬂvhaz'lﬁmﬁizl,ﬁam“"mammuafmﬁﬂzz(afhﬁ)

wi-chian maat: bpai tam a-rai maa la néua dtua mom-maem yaang ngée (yaang
ngée)

Wi-chian maat: What have you been doing to end up dirty all over like this?
s dudslasunyfithusegreaiwesusatiuna: wadhlu luwassny fieslsf laidwuaamy
mezasnuauallUnualas

gao dtaem: chan wing lai jap ndo tée baan raang kaang baan kong ter nanla - por
kao bpai nai héng rok - mee a-rai gér mai réo pan dtua pan haang kdng chan jon
kan bpai mot loie

Kao Taem: I've been chasing mice in the deserted house beside your house. As
soon as | entered this very messy room, something, | don’t know what it is, clung
on to my body and my tail and made me itch all over.



faa: ddunennlsiiun
seet-waat: née man yaak-yai née-naa
Si Sawat: This is a ‘Yaak-yai’.

wuen: vennlgazlsanasa dulagan
gao dtaem: yaak-yai a-rai kdng ter - chan mai réo jak
Kao Taem: What is this ‘Yaak-yai’ of yours? | don’t know what it is.

daam: viennls AAe 151meuﬁﬁmﬁwagmmﬁqchw‘%mwmu

seet-waat: yaak-yai - goér keu - yai maeng mum tée dtit kaang yoo dtaam kaang
faa réu pay-daan

Si Sawat: ‘Yaak-yai’ are cobwebs that are left behind on walls and ceilings.

Wdnsune: 8o iasldduiuiuunae Waamisenldnnadusnaiunsnlafivaafiuanais
Tuguunnadn “ndnle” us lailyd “nennls” asnediisaven

wi-chian maat: or - koie daai yin bpaa maen gae kor hai lung nui ao maai gwaat
daam yaao maa pan yak-yai tée héng gep kdng na - bpaa maen gae poot waa “
yak-yai ” na - mai chai “yaak-yai” yaang tée ter bok

Wi-chian maat: Ah! I’ve overheard Bpaa Maen asking Lung Nui to use the handle of
a long broom and get the cobwebs in the storeroom to stick to it. Bpaa Maen said
‘Yak-yai’, and not ‘Yaak-yai’ the way that you said it.

da0a: nennls wse ndnld Awdlauduiuuvas dye lidaauidn “vennls” dyaisg A
“wsin Lel”

seéet-waat: yaak-yai - réu - yak-yai - gébr méuan gan nan lae - taa pdot hai chat
jayn gor waa “yaak-yai” taa pdot reo reo goér waa “yak-yai”

Si Sawat: ‘Yaak-yai’ or ‘Yak-yai’ are both the same. If you pronounce it clearly, it’s
‘Yaak-yai’. If you say it quickly, then it’s ‘Yak-yai’.

Jussene: nennle wie vidnled nllulounsyy we vennls nenle @eauas: 1o ldnans diu
Townann @auas: 1o Lk

pbo ban-yaai: yaak-yai - réu - yak-yai - gbr bpen yai maeng mum - dtae - yaak-
yai yak-yai kian-sa - ai - maai ma-laai - suan - yai maeng mum kian-sa - ai maai
muan

Narrator: ‘Yaak-yai’ or ‘yak-yai’, are cobwebs however ‘Yaak-yai’ and ‘Yak-yai’ are
written with a ‘sara ai maai ma-laai’ while ‘yai maeng mum’ is written with a ‘sara
ai maai muan’.



LNINIENAD: wanuAU Induzasuuy (ASu)
maew tang saam dtua: laew pép gan mai na krap (krap)
All Three Cats: See you again next time!

LHENLAN ) SBANAN: S3nA Ing
siang dek deék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments:

“Yaak-yai’ (viennlg) or ‘Yak-yai’ (vignls) is usually used to refer to cobwebs in the
sense of the net of sticky silky threads made by a spider for catching insects while
‘yai maeng mum’ (‘launsyn) is usually used to refer to the spiderweb produced by
a spider.

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations via T2E
(thai2english.com).

Original post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-thirty-eight-learn-and-love-the-thai-language/
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Sean Harley

‘ 1 Just an ordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment that is the Thai language. Often caught lurking at
ai (blog, Facebook, and twitter).
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